
Организация Объединенных Наций  A/68/136

  
 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: General 
15 July 2013 
Russian 
Original: English 

 

 
13-39301 (R)    310713    020813 
*1339301*  
 

Шестьдесят восьмая сессия 
Пункт 105 первоначального перечня* 

 
 
 

  Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний 
 
 

  Доклад Генерального секретаря 
 
 

1. Генеральная Ассамблея в пункте 11 своей резолюции 67/76, озаглавлен-
ной «Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», просила 
Генерального секретаря в консультации с Подготовительной комиссией Орга-
низации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний под-
готовить доклад об усилиях государств, которые ратифицировали Договор, по 
приданию ему универсального характера и о возможностях оказания тем госу-
дарствам, которые обратятся с соответствующей просьбой, помощи в деле 
осуществления ими процедур ратификации и представить такой доклад Ас-
самблее на ее шестьдесят восьмой сессии. 

2. Настоящий доклад представляется во исполнение этой просьбы. Инфор-
мация по этому вопросу, представленная Подготовительной комиссией Органи-
зации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, приво-
дится в приложении. 

 

__________________ 

 * A/68/50. 
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Приложение 
 

  Доклад об усилиях государств по приданию универсального характера Договору 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний∗ 

 
 

  Июнь 2013 года — май 2013 года 
 

Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

1. Двусторонний уровень 

1(a) Мероприятия, касающиеся государств, указанных в приложении 2 

Албания Июнь 2012 года — 
апрель 2013 года 

Албания при любой подходящей возможности на двусторонних 
встречах с другими государствами, включая государства, ука-
занные в приложении 2, выступала за придание Договору уни-
версального характера и его вступление в силу. 

 

Австралия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Австралия регулярно выступала за ратификацию Договора ос-
тающимися государствами, указанными в приложении 2, в кон-
тексте как двусторонних, так и многосторонних отношений. 

 

Австрия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Австрия, как и прежде, поднимала вопрос о ядерном разоруже-
нии и мерах, которые необходимо принять для достижения этой 
цели, включая вступление в силу Договора, на двусторонних 
встречах. 

 

Бельгия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Бельгия, как на двустороннем уровне, так и в качестве государ-
ства — члена Европейского союза, поддерживала План дейст-
вий Европейского союза и систематически поднимала в рамках 
своих двусторонних контактов с государствами, указанными в 
приложении 2, и, в соответствующих случаях, на высоком 
уровне, вопрос о важности ратификации или подписания Дого-
вора и его вступления в силу. 

 

Бразилия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

В рамках своих двусторонних контактов Бразилия использова-
ла любую возможность, чтобы обратить внимание на важность 
подписания и ратификации Договора всеми указанными в при-
ложении 2 государствами, которые еще не подписали и/или не 
ратифицировали его. В совместном коммюнике президента 
Бразилии Дилмы Роуссефф и премьер-министра Австралии 

 

__________________ 

 ∗ В настоящем докладе отражены мероприятия, которые были завершены (т.е. не те, которые еще осуществляются или 
только планируются) и которые были нацелены на содействие вступлению Договора в силу. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

Джулии Гиллард, опубликованном по случаю визита последней 
в Бразилию 21 июня 2012 года, было заявлено о придании са-
мого приоритетного значения вступлению Договора в силу. В 
совместном коммюнике, опубликованном по случаю встречи 
министра иностранных дел Бразилии Антониу де Агиара Пат-
риоты с министром иностранных дел Швеции Карлом Билдтом 
29 августа 2012 года, министры заявили о своей поддержке 
скорейшего вступления в силу Договора. В совместном коммю-
нике, опубликованном по случаю шестого саммита Бразилия — 
Европейский союз, состоявшегося 24 января 2013 года, было 
также заявлено о совместной приверженности вступлению До-
говора в силу. 

Болгария  Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Болгария при любой подходящей возможности поднимала во-
прос о подписании и ратификации Договора в рамках своих 
двусторонних контактов, прежде всего с указанными в прило-
жении 2 государствами, которые еще не подписали или не ра-
тифицировали Договор, включая Индию и Пакистан, и настоя-
тельно призывала их сделать это без дальнейшего промедле-
ния, подчеркивая значение Договора как одного из важнейших 
элементов содействия ядерному разоружению и нераспростра-
нению. 

 

Кипр Сентябрь 2012 года Кипр осуществил дипломатический демарш от лица Европей-
ского союза перед Исламской Республикой Иран в поддержку 
вступления в силу Договора.  

 

Эстония Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

В ряде случаев в рамках своих двусторонних контактов с госу-
дарствами, указанными в приложении 2, Эстония поднимала 
вопрос о важности ратификации или подписания Договора для 
обеспечения его скорейшего вступления в силу. 

 

Финляндия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Финляндия поднимала вопрос о важности скорейшей ратифи-
кации Договора государствами, указанными в приложении 2, 
в рамках своих двусторонних контактов с рядом таких госу-
дарств, еще не подписавших и/или не ратифицировавших До-
говор. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

Венгрия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Венгрия поднимала вопрос о важности вступления Договора 
в силу на двусторонних совещаниях на уровне министров и 
встречах на более низком уровне с рядом перечисленных в 
приложении 2 государств, которые еще не подписали и/или не 
ратифицировали Договор, включая Египет, Индию, Исламскую 
Республику Иран, Китай и Пакистан. 

 

Япония Июль 2012 года — 
май 2013 года 

Япония продолжала подчеркивать важность подписания и ра-
тификации Договора в рамках двусторонних контактов с ос-
тающимися государствами из числа тех, которые указаны в 
приложении 2. 

 

Иордания Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Иордания в рамках двусторонних совещаний с государствами, 
указанными в приложении 2, поднимала вопрос о ядерном ра-
зоружении и нераспространении, включая скорейшее вступле-
ние в силу Договора. 

 

Люксембург Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Люксембург, как на двустороннем уровне, так и в качестве чле-
на Европейского союза, поддерживал стратегию Европейского 
союза и напоминал государствам, указанным в приложении 2, 
в рамках двусторонних контактов, в том числе в соответствую-
щих случаях с представителями высокого уровня, о важности 
ратификации или подписания Договора и его вступления в си-
лу. 

 

Мексика Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Мексика в ходе двусторонних встреч настоятельно призывала 
еще не сделавшие этого государства, указанные в приложе-
нии 2, подписать и ратифицировать Договор для обеспечения 
его скорейшего вступления в силу. 

 

 Февраль 2013 года Мексика в индивидуальном порядке осудила объявленное Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой ядерное ис-
пытание, настоятельно призвав ее подписать Договор как мож-
но скорее и воздерживаться от дальнейших ядерных испытаний 
и любых иных актов, противоречащих задачам и цели Догово-
ра. 

 

Нидерланды Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Нидерланды в ходе двусторонних встреч с государствами, ука-
занными в приложении 2, подтверждали важность скорейшего 
подписания и/или ратификации Договора для обеспечения его 
вступления в силу. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

Новая Зеландия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Новая Зеландия использовала любую подходящую возможность 
для содействия вступлению Договора в силу в рамках соответ-
ствующих многосторонних, региональных и двусторонних фо-
румов, семинаров и совещаний, прежде всего с теми из указан-
ных в приложении 2 государств, которые еще не подписали или 
не ратифицировали Договор, и настоятельно призывала их сде-
лать это без дальнейшего промедления, подчеркивая важность 
скорейшего вступления Договора в силу. 

 

  Новая Зеландия поднимала вопрос о скорейшем вступлении 
Договора в силу в ходе встреч с рядом указанных в приложе-
нии 2 государств, которые еще не ратифицировали Договор. 

 

Норвегия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Норвегия продолжала поднимать вопрос о подписании и рати-
фикации Договора в рамках своих двусторонних контактов, 
прежде всего с государствами, указанными в приложении 2. 

 

Польша Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Польша поднимала вопрос о ратификации Договора на двусто-
ронних встречах на уровне министров и ниже с теми из указан-
ных в приложении 2 государств, которые еще не подписали 
и/или не ратифицировали Договор, в целях содействия его 
вступлению в силу. 

 

Российская  
Федерация  

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Российская Федерация в ходе двусторонних контактов с ука-
занными в приложении 2 государствами выступала с настоя-
тельными призывами подписать и ратифицировать Договор как 
можно скорее. 

 

Турция Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Турция использовала любую подходящую возможность для 
пропаганды Договора в рамках соответствующих двусторонних 
контактов и встреч, особенно с указанными в приложении 2 го-
сударствами, и подчеркивала важность вступления Договора в 
силу. 

 

Соединенное Коро-
левство Великобри-
тании и Северной 
Ирландии  

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Соединенное Королевство использовало любую подходящую 
возможность в рамках двусторонних дискуссий для того, чтобы 
призвать остающиеся государства, указанные в приложении 2, 
подписать и ратифицировать Договор, с тем чтобы обеспечить 
его скорейшее вступление в силу, и провело переговоры по те-
матике противодействия распространению с Индией, Китаем и 
Пакистаном. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

 Июнь 2012 года — 
март 2013 года 

Соединенное Королевство поддержало проект, осуществляе-
мый Ассоциацией по контролю над вооружениями в целях ока-
зания помощи Соединенным Штатам Америки в рамках кон-
сультаций и обмена информацией с сенаторами Соединенных 
Штатов и сотрудниками их штата по вопросам ратификации. 

 

Украина Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

В рамках двусторонних встреч с участием украинских должно-
стных лиц и их коллег из указанных в приложении 2 госу-
дарств, которые еще не подписали или не ратифицировали До-
говор, Украина настоятельно призывала правительства этих 
стран подписать и ратифицировать Договор.  

 

Вьетнам Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Вьетнам использовал любую подходящую возможность для со-
действия скорейшему вступлению Договора в силу и приданию 
ему универсального характера в рамках двусторонних встреч, в 
том числе с государствами, указанными в приложении 2. 

 

Европейский союз Июнь 2012 года Европейский союз предпринял дипломатический демарш в свя-
зи с Договором в отношении Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики и содействовал усилиям Группы восьми, 
предпринимаемым ею в рамках работы с другими государства-
ми, указанными в приложении 2. 

 

 Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Европейский союз осуществил политические демарши во всех 
указанных в приложении 2 странах, которые еще не подписали 
или не ратифицировали Договор, в целях содействия его вступ-
лению в силу. 

 

1(b) Мероприятия, касающиеся государств, не указанных в приложении 2  

Албания Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Албания использовала на двусторонних встречах с другими го-
сударствами любую подходящую возможность для содействия 
приданию Договору универсального характера и его вступле-
нию в силу. 

 

Австралия Июнь 2012 года — 
февраль 2013 года 

Австралия продолжала проведение информационно-разъясни-
тельной работы по вопросам установления режима контроля за 
соблюдением Договора и подготовки соответствующих экспер-
тов в подписавших его государствах, включая осуществленные 
в июне 2012 года визиты в Малайзию и на Филиппины, а также 
направление экспертов на состоявшийся в феврале 2013 года 
в Вануату семинар по вопросам укрепления потенциала  
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

национальных центров данных в регионах Юго-Восточной 
Азии, Тихого океана и Дальнего Востока. 

 Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Австралия продолжала проведение направленной на ратифика-
цию Договора агитационной работы с различными остающи-
мися государствами, не указанными в приложении 2. 

 

 Октябрь 2012 года 5 октября 2012 года Австралия и Новая Зеландия подписали 
новое двустороннее рамочное соглашение о научно-
техническом сотрудничестве в поддержку осуществления Дого-
вора. Это двустороннее рамочное соглашение может служить 
моделью для других государств. 

 

Австрия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Австрия продолжала поднимать на двусторонних встречах во-
прос о ядерном разоружении и необходимых для этого шагах, 
включая, в соответствующих случаях, меры по обеспечению 
вступления Договора в силу. 

 

Бельгия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Бельгия, как на двустороннем уровне, так и в качестве государ-
ства — члена Европейского союза, выступала в поддержку Пла-
на действий Европейского союза и систематически поднимала 
вопрос о важности ратификации или подписания Договора и 
его вступления в силу в рамках своих двусторонних контактов с 
государствами, не указанными в приложении 2, и, в соответст-
вующих случаях, на высоком уровне. 

 

Бразилия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Бразилия в рамках своих двусторонних контактов с теми не 
указанными в приложении 2 государствами, которые еще не 
подписали и/или не ратифицировали Договор, использовала 
любую соответствующую возможность, чтобы обратить их 
внимание на важность его подписания и ратификации. 

 

Болгария Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Болгария, как на двустороннем уровне, так и в качестве члена 
Европейского союза, выступала в поддержку действий и ди-
пломатических демаршей Европейского союза, направленных 
на подписание и ратификацию Договора теми из не указанных 
в приложении 2 государств, которые еще не подписали и/или не 
ратифицировали его в рамках двусторонних контактов с этими 
странами, в том числе, в надлежащих случаях, на высоком 
уровне, и систематически подчеркивала важную роль Договора 
и призывала к обеспечению его скорейшего вступления в силу. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

Кипр Август 2012 года Кипр осуществил дипломатический демарш от имени Европей-
ского союза перед Кубой в поддержку вступления Договора в 
силу. 

 

Эстония Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Эстония в ходе своих двусторонних контактов призывала госу-
дарства, не указанные в приложении 2, прилагать усилия к под-
писанию и/или ратификации Договора. 

 

Финляндия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Финляндия поднимала вопрос о важности скорейшей ратифи-
кации Договора в рамках своих двусторонних контактов с ря-
дом государств, которые еще не подписали и/или не ратифици-
ровали Договор. 

 

Венгрия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Венгрия использовала любую подходящую возможность для то-
го, чтобы подчеркнуть важность подписания и ратификации 
Договора в рамках своих двусторонних контактов с теми из не 
указанных в приложении 2 государств, которые еще не подпи-
сали и/или не ратифицировали его. 

 

Иордания Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Иордания поднимала вопрос о важности ядерного разоружения 
и нераспространения, включая скорейшее вступление Договора 
в силу, в рамках своих двусторонних встреч с государствами, не 
указанными в приложении 2. 

 

Мексика Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Мексика обращалась к государствам, не являющимся участни-
ками Договора, таким как Соломоновы Острова, с настоятель-
ными призывами подписать Договор. Кроме того, Мексика 
поднимала эту тему в ходе двусторонних встреч на всех уров-
нях со странами Латинской Америки и Карибского бассейна, 
которые еще не являются участниками Договора, в частности с 
Кубой и Доминикой. 

 

Нидерланды Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

В надлежащих случаях Нидерланды подчеркивали важную роль 
Договора и выступали за его скорейшее вступление в силу в 
ходе двусторонних встреч с государствами, не указанными в 
приложении 2. 

 

Новая Зеландия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

В соответствующих случаях Новая Зеландия в рамках двусто-
ронних контактов подчеркивала значение Договора для госу-
дарств, не указанных в приложении 2, и выступала за его ско-
рейшее вступление в силу. 
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Норвегия Июнь — октябрь 
2012 года 

Норвегия содействовала осуществлению двустороннего проек-
та сотрудничества между Норвежской сейсмогруппой 
(НОРСАР) и Институтом геофизических исследований в Казах-
стане по наращиванию потенциала в деле осуществления Дого-
вора в Центральной Азии. Осуществление проекта началось в 
2009 году и было завершено в октябре 2012 года. В рамках это-
го проекта для содействия осуществлению контрольных функ-
ций, предусмотренных Договором, в Алматы, Казахстан, был 
создан международный учебный центр. При поддержке, оказы-
ваемой в рамках этого проекта, в конце 2010 года были органи-
зованы курсы подготовки для участников из стран Центральной 
Азии, работавшие до конца октября 2012 года. Практическую 
подготовку в этом центре на курсах продолжительностью в 
один месяц прошли в общей сложности 44 человека из всех 
стран Центральной Азии. 

 

 Декабрь 2012 года — 
май 2013 года 

В декабре 2012 года Норвегия утвердила проектное предложе-
ние в отношении трехстороннего проекта сотрудничества по 
наращиванию потенциала Договора между НОРСАР, Институ-
том сейсмологии в Кыргызстане и Институтом геофизических 
исследований в Казахстане. Внимание проекта сфокусировано 
на дальнейшей поддержке Международного учебного центра в 
Алматы и на оказании национальному центру данных Кыргыз-
стана поддержки в виде технической подготовки, программного 
обеспечения и технических средств. Ожидается, что осуществ-
ление проекта продлится до конца 2015 года. 

 

Польша Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Польша поднимала вопрос о ратификации Договора на двусто-
ронних встречах на уровне министров и ниже с теми из не ука-
занных в приложении 2 государств, которые еще не подписали 
и/или не ратифицировали Договор, в целях содействия его всту-
плению в силу. 

 

Российская  
Федерация 

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Российская Федерация в рамках двусторонних контактов с го-
сударствами, которые еще не подписали Договор, последова-
тельно и настоятельно призывала их подписать и/или ратифи-
цировать Договор как можно скорее. 
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Турция Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Турция использовала любую подходящую возможность для 
пропаганды Договора в рамках своих двусторонних контактов и 
призывала государства, которые еще не подписали и/или не ра-
тифицировали Договор, особенно в регионах Ближнего Востока 
и Южной Азии, сделать это. 

 

Соединенное Коро-
левство Великобри-
тании и Северной 
Ирландии 

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Соединенное Королевство использовало любую подходящую 
возможность для того, чтобы призвать страны, не указанные в 
приложении 2, подписать и/или ратифицировать Договор. 

 

Украина Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Украина проводила регулярные обсуждения с теми не указан-
ными в приложении 2 государствами, которые еще не подписа-
ли или не ратифицировали Договор. В рамках этих обсуждений 
Украина использовала любую возможность, чтобы особо отме-
тить большое значение, которое она придает вступлению Дого-
вора в силу. 

 

Вьетнам Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Вьетнам использовал любую возможность для содействия ско-
рейшему вступлению Договора в силу и приданию ему универ-
сального характера в рамках двусторонних встреч на различ-
ных уровнях. 

 

Европейский союз Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Европейский союз систематически поднимал вопросы, касаю-
щиеся Договора, в рамках политического диалога с третьими 
странами, которые еще не подписали или не ратифицировали 
Договор. Европейский союз осуществил автономные политиче-
ские демарши во всех странах Африки, Латинской Америки и 
Карибского бассейна, Ближнего Востока и Южной Азии, Се-
верной Америки, Юго-Восточной Азии, Тихого океана и Даль-
него Востока, которые еще не подписали или не ратифицирова-
ли Договор, с тем чтобы содействовать приданию ему универ-
сального характера. 

 

2. Многосторонний уровень 

2(a) Глобальный уровень 

Албания Июнь 2012 года — 
апрель 2013 года 

Албания использовала любую возможность как на междуна-
родном, так и на региональном уровнях, чтобы вновь заявить о 
важности скорейшего вступления Договора в силу, и настоя-
тельно призывала все государства, которые еще не подписали 
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и/или не ратифицировали Договор, прежде всего государства, 
указанные в приложении 2, сделать это без дальнейшего про-
медления. В этой связи Албания неизменно присоединялась к 
заявлениям Европейского союза, с которыми его представители 
выступали на различных международных и региональных фо-
румах, включая заявление, сделанное на шестом совещании 
министров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, состоявшемся в Нью-Йорке 
27 сентября 2012 года. 

 Февраль 2013 года Албания поддержала призыв о созыве конференции в соответ-
ствии со статьей XIV в 2013 году. 

 

Австралия Сентябрь 2012 года Шестое совещание министров в поддержку Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний, состоявшееся в 
Нью-Йорке 27 сентября 2012 года, проходило под председа-
тельством министра иностранных дел Австралии Боба Карра. 
Австралия принимала активное участие в согласовании совме-
стного заявления министров по итогам этого совещания, в ко-
тором приветствовалась ратификация Договора Индонезией и 
был обращен настоятельный призыв к остающимся государст-
вам, указанным в приложении 2, безотлагательно ратифициро-
вать Договор. 

 

 Сентябрь 2012 года —
апрель 2013 года 

Австралия совместно с Японией являлись сопредседателями 
пятого совещания министров стран — участниц Инициативы в 
области нераспространения и разоружения, состоявшегося 
26 сентября 2012 года, и активно участвовала в шестом сове-
щании министров, состоявшемся 9 апреля 2013 года. После по-
следнего совещания страны — участницы Инициативы в облас-
ти нераспространения и разоружения опубликовали совместное 
заявление, в котором вновь подтвердили важность вступления 
Договора в силу, особенно в свете ядерного испытания, объяв-
ленного Корейской Народно-Демократической Республикой 
12 февраля 2013 года. 

В число стран — 
участниц Инициати-
вы в области нерас-
пространения и ра-
зоружения входят 
Австралия, Герма-
ния, Канада, Мекси-
ка, Нидерланды, 
Объединенные 
Арабские Эмираты, 
Польша, Турция, 
Чили и Япония. 
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 Октябрь 2012 года Наряду с Мексикой и Новой Зеландией Австралия входила в 
число ведущих авторов принятой на шестьдесят седьмой сес-
сии Генеральной Ассамблеи резолюции 67/76, озаглавленной 
«Всеобъемлющее запрещение ядерных испытаний». В резолю-
ции была подчеркнута важность незамедлительного придания 
Договору универсального характера. 

 

 Апрель — май 
2013 года 

На второй сессии Подготовительного комитета Конференции 
2015 года участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия Договора, состоявшейся в 
Женеве 22 апреля — 3 мая 2013 года, страны — участницы 
Инициативы в области нераспространения и разоружения пред-
ставили рабочий документ по Договору (NPT/CONF.2015/PC.II/
WP.1), подготовленный Австралией в соавторстве с Мексикой. 
В документе были признаны связанные с Договором положи-
тельные результаты, полученные к настоящему времени, и со-
держался обращенный к восьми фигурирующим в приложе-
нии 2 государствам, еще не ратифицировавшим Договор, на-
стоятельный призыв сделать это без дальнейших отлагательств. 
В нем была также подтверждена особая ответственность госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, за поощрение ратифи-
кации Договора. 

 

  Австралия продолжала в приоритетном порядке принимать ме-
ры по созданию режима контроля за соблюдением Договора и 
подготовке соответствующей экспертной базы в подписавших 
его государствах, выделяя на эти цели ресурсы и специалистов. 
Одним из главных направлений деятельности по-прежнему яв-
лялось руководство разработкой процедур проведения инспек-
ций на месте согласно Договору. 

 

  На второй сессии Подготовительного комитета Конференции 
2015 года участников Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний по рассмотрению действия Договора Авст-
ралия снова настоятельно призвала все остающиеся государст-
ва, особенно те, которые указаны в приложении 2, в скорейшем 
порядке ратифицировать Договор и особо отметила, что вступ-
ление Договора в силу является одним из важнейших приори-
тетов. 
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  Венская группа десяти, созванная Австралией, представила ра-
бочий документ, касающийся Договора (NPT/CONF.2015/ 
PC.II/WP.6), на второй сессии Подготовительного комитета 
Конференции 2015 года участников Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний по рассмотрению дейст-
вия Договора, проведенной в Женеве 22 апреля — 3 мая 
2013 года. В этом документе были осуждены объявленное Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой ядерное ис-
пытание в 2013 году и два предыдущих ядерных испытания и 
обращен настоятельный призыв ко всем остающимся государ-
ствам, как указанным в приложении 2, так и не фигурирующим 
в нем, ратифицировать Договор. 

В Венскую группу 
десяти входят 
11 стран: Австралия, 
Австрия, Венгрия, 
Дания, Ирландия, 
Канада, Нидерлан-
ды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Финлян-
дия и Швеция. 

Австрия  Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

На шестом совещании министров в поддержку Договора о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний вице-канцлер и 
федеральный министр европейских и международных дел Ав-
стрии Михаэль Шпинделеггер поддержал совместное заявление 
министров. Австрия поддержала также резолюцию 67/76 Гене-
ральной Ассамблеи. В качестве страны, принимающей у себя 
Подготовительную комиссию Организации по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний Австрия оказала 
также поддержку посредством внесения добровольных взносов 
на цели финансирования участия экспертов из развивающихся 
стран в технических совещаниях Подготовительной комиссии, 
а также посредством внесения других взносов натурой. 

 

Бельгия  Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Бельгия, как в национальном качестве, так и в качестве члена 
Европейского союза, вновь заявляла о своей поддержке Дого-
вора и той важности, какую она придает скорейшему вступле-
нию Договора в силу, на различных соответствующих между-
народных форумах. 

 

  Бельгия проголосовала за резолюцию 67/76 Генеральной Ас-
самблеи, а также резолюции 67/34, озаглавленную «На пути к 
миру, свободному от ядерного оружия: ускорение осуществле-
ния обязательств в отношении ядерного оружия», и 67/59, оза-
главленную «Совместные действия в целях полной ликвидации 
ядерного оружия». 
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Бразилия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Бразилия активно участвовала в работе всех соответствующих 
международных форумов, призванных способствовать скорей-
шему вступлению Договора в силу и приданию ему универ-
сального характера. 

 

  Бразилия поддержала совместное заявление министров, опуб-
ликованное по итогам шестого совещания министров в под-
держку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний. 

 

  Бразилия вошла в число соавторов резолюции 67/76 Генераль-
ной Ассамблеи. 

 

  Бразилия вошла в число соавторов резолюции 67/34 Генераль-
ной Ассамблеи, в которой было признано сохраняющееся жиз-
ненно важное значение вступления Договора в силу для усилий 
по достижению целей ядерного разоружения и ядерного нерас-
пространения. 

 

  В ходе второй сессии Подготовительного комитета Конферен-
ции 2015 года участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора Бразилия 
представила от имени Коалиции за новую повестку дня рабо-
чий документ по ядерному разоружению (NPT/CONF.2015/ 
PC.II/WP.27), в котором было указано: «Вступление в силу До-
говора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
по-прежнему остается важным вопросом, в решении которого 
необходимо незамедлительно добиться дальнейшего прогресса. 
Этот договор является одним из ключевых элементов междуна-
родного режима нераспространения и разоружения, поскольку 
он повышает порог в отношении приобретения ядерного ору-
жия, предотвращает качественную гонку вооружений и умень-
шает опору на ядерное оружие в стратегиях обеспечения на-
циональной безопасности. Вступление в силу этого договора 
также укрепило бы доверие к международной системе безопас-
ности благодаря созданию эффективного механизма контроля. 
Для этого необходимо добиться надлежащего выполнения всех 
обязательств в отношении Договора о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний, изложенных в плане действий, 
принятом на Конференции 2010 года по рассмотрению дейст-
вия Договора. Некоторых успехов в деле обеспечения  

В состав Коалиции 
за новую повестку 
дня входят Бразилия, 
Египет, Ирландия, 
Мексика, Новая Зе-
ландия, Швеция и 
Южная Африка. 
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вступления в силу этого договора удалось добиться благодаря 
его ратификации Индонезией, которая среди государств, ука-
занных в приложении 2, сделала это первой после проведения 
Конференции 2010 года по рассмотрению действия Договора». 

Болгария Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Болгария, как в национальном качестве, так и в качестве госу-
дарства — члена Европейского союза, продолжала поднимать 
вопрос о подписании и ратификации Договора и его скорейшем 
вступлении в силу на соответствующих международных фору-
мах, в том числе на заседаниях Генеральной Ассамблеи, Кон-
ференции по разоружению и на второй сессии Подготовитель-
ного комитета Конференции 2015 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмотрению дейст-
вия Договора. 

 

 Сентябрь — ноябрь 
2012 года 

Министр иностранных дел Болгарии Николай Младенов при-
нял участие в шестом совещании министров в поддержку Дого-
вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и под-
писал совместное заявление министров. 

 

  Болгарский Национальный центр данных укрепил свой нацио-
нальный потенциал, приняв участие в мероприятии по обеспе-
чению готовности национальных центров данных, проведенном 
в 2012 году. 

 

 Сентябрь — декабрь 
2012 года 

Болгария голосовала за резолюции Генеральной Ассамб-
леи 67/34, 67/59 и 67/76. 

 

Канада Сентябрь 2012 года  Канада явилась одним из организаторов шестого совещания 
министров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, участники которого приняли совмест-
ное заявление министров в поддержку вступления Договора в 
силу, одобренное рекордным числом государств (101), вклю-
чая — впервые — все 5 государств, обладающих ядерным ору-
жием и признаваемых таковыми согласно Договору о нерас-
пространении ядерного оружия. В совещании принимал уча-
стие министр иностранных дел Канады Джон Бэрд. В своем 
выступлении на совещании он заявил, что Канада окончательно 
договорилась с Временным техническим секретариатом Подго-
товительной комиссии Организации по Договору о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний о том, какой вклад  
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Канада внесет в предоставление технических средств и оказа-
ние услуг по обучению персонала в целях укрепления потен-
циала в деле проведения инспекций на месте. 

  Канада одобрила заявление министров стран — участниц Ини-
циативы в области нераспространения и разоружения, которые 
в частности, вновь заявили, что Группа поддерживает вступле-
ние Договора в силу и придание ему универсального характера, 
а также систему контроля за соблюдением Договора. 

 

 Октябрь 2012 года  Канада выступила с заявлениями по вопросам нераспростране-
ния и разоружения на заседаниях Первого комитета Генераль-
ной Ассамблеи, обратившись, в частности, ко всем государст-
вам, которые еще не сделали этого, с призывом ратифицировать 
Договор. 

 

 Декабрь 2012 года  Канада вошла в число соавторов резолюций Генеральной Ас-
самблеи, включающих призывы обеспечить вступление Дого-
вора в силу, включая резолюции 67/59 и 67/76. 

 

  Канада также голосовала за резолюцию 67/34 Генеральной Ас-
самблеи, в которой, в частности, было признано сохраняющее-
ся жизненно важное значение вступления в силу Договора для 
усилий по достижению целей ядерного разоружения и ядерного 
нераспространения. 

 

 Март 2013 года Канада одобрила дипломатические демарши, намеченные к 
осуществлению Соединенным Королевством в 2013 году от 
имени Группы восьми перед государствами, которые еще не ра-
тифицировали Договор. 

 

 Апрель 2013 года Канада одобрила заявление Группы восьми о нераспростране-
нии и разоружении в 2013 году, в котором, в частности, содер-
жался настоятельный призыв ко всем государствам, которые 
еще не сделали этого, особенно государствам, указанным в 
приложении 2, ратифицировать Договор.  

 

  Канада одобрила Гаагское заявление стран — участниц Ини-
циативы в области нераспространения и разоружения, в кото-
ром, в частности, было вновь заявлено о том, что Группа вы-
ступает за вступление Договора в силу и придание ему универ-
сального характера, а также поддерживает систему контроля за 
соблюдением Договора. 
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  Канада выступила на второй сессии Подготовительного коми-
тета Конференции 2015 года участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-
вора с заявлениями, в которых было вновь подтверждено, что 
страна поддерживает Договор и выступает за его вступление в 
силу. 

 

 Апрель — май 
2013 года  

Канада одобрила совместный рабочий документ по Договору 
(NPT/CONF.2015/PC.II/WP.1), представленный Инициативой в 
области нераспространения и разоружения на второй сессии 
Подготовительного комитета Конференции 2015 года участни-
ков Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-
смотрению действия Договора. 

 

Кипр Сентябрь 2012 года  Кипр принял участие в шестом совещании министров в под-
держку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний, которое было проведено в контексте Генеральной Ас-
самблеи в Нью-Йорке. 

 

 Декабрь 2012 года  Кипр вошел в число соавторов резолюций Генеральной Ас-
самблеи 67/59 и 67/76 и голосовал за резолюцию 67/34. 

 

Эстония Сентябрь 2012 года  Эстония приняла участие в шестом совещании министров в 
поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний — ее представлял министр иностранных дел страны 
Урмас Паэт, который присоединился к совместному заявлению 
министров, подтвердив тем самым решительную поддержку 
Договора Эстонией. 

 

 Декабрь 2012 года Эстония вошла в число авторов резолюции 66/76 Генеральной 
Ассамблеи. 

 

 Апрель 2013 года В ходе второй сессии Подготовительного комитета Конферен-
ции 2015 года участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора Эстония рас-
пространила заявление, в котором к государствам, присоедине-
ние которых к Договору необходимо для его вступления в силу, 
был обращен настоятельный призыв безотлагательно подписать 
и ратифицировать Договор. 
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Финляндия 27 сентября 2012 года Финляндия была представлена на шестом совещании минист-
ров в поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний министром иностранных дел Финляндии Эркки 
Туомиоей, который выступил с заявлением в поддержку Дого-
вора. 

 

 Декабрь 2012 года Финляндия вошла в число соавторов резолюции 67/76 Гене-
ральной Ассамблеи. 

 

Гана Июль 2012 года  Гана приняла участие в интерактивном курсе интенсивной 
учебной подготовки по вопросам политики, озаглавленном 
«Многосторонняя проверка и коллективная безопасность: зна-
чение Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний», проводившемся в Вене в рамках инициативы по нара-
щиванию потенциала Подготовительной комиссии Организа-
ции по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний. 

 

 Октябрь 2012 года  Гана приняла участие в онлайновой конференции, проходив-
шей с 16 по 18 октября 2012 года в рамках программы техноло-
гического прогнозирования в целях выявления и обобщения 
тенденций в технологической области, актуальных с точки зре-
ния подходов Подготовительной комиссии Организации по До-
говору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний к 
обеспечению контроля в настоящее время и в будущем. 

Прогнозирование 
развития технологий 
представляет собой 
процесс сбора ин-
формации и выра-
ботки концепций, 
нацеленных на озна-
комление Временно-
го технического сек-
ретариата с тенден-
циями в развитии 
науки и техники, ко-
торые будут опреде-
лять характер сле-
дующего поколения 
систем контроля за 
соблюдением Дого-
вора. 
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 Ноябрь 2012 года  Гана приняла участие в интерактивном углубленном научном 
курсе по теме «Во всем мире в круглосуточном режиме: науч-
но-технологические аспекты ДВЗЯИ», проводившемся в Вене 
с 12 по 23 ноября 2012 года в рамках инициативы по наращива-
нию потенциала Подготовительной комиссии Организации по 
Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

 

 Март — апрель 
2013 года  

Гана приняла участие в сороковой сессии Рабочей группы В, 
проходившей в Вене 17 марта — 5 апреля 2013 года. 

 

Венгрия 11–12 июня 2012 года Венгрия выступила в качестве принимающей стороны брифин-
га, организованного Временным техническим секретариатом 
Подготовительной комиссии Организации по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний и проводившего-
ся одновременно с семинаром на тему «Привлечение экспертов 
и подготовка инструкторов: семинар по вопросам образования 
в связи с Договором о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний в XXI веке», проходившим 11 и 12 июня 2012 года. 
В рамках семинара, проводившегося в помещениях Постоянно-
го представительства Венгрии в Вене, Временный технический 
секретариат — во взаимодействии с Постоянным представи-
тельством — организовал брифинг по вопросам применения 
режима контроля за соблюдением Договора в гражданских и 
научных целях. На этом брифинге 2012 года с заключительным 
словом выступил представитель Института геологии и геофи-
зики Венгрии Кристоф Какаш. 

 

Япония Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Вместе с государствами — участниками Инициативы в области 
нераспространения и разоружения Япония продолжала изучать 
возможные подходы к обеспечению скорейшего вступления в 
силу Договора.  

 

 Сентябрь 2012 года Министр иностранных дел Коитиро Гэмба руководил работой 
шестого совещания министров в поддержку Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний, в котором приняли 
участие около 80 государств, и вынес на обсуждение на пред-
мет оперативного принятия мер в ближайшие год-два 3 предло-
жения в отношении инициативы «Единство действий» в целях 
содействия вступлению Договора в силу, а именно: воздержи-
ваться от проведения ядерных испытаний с целью укрепить  
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формирующуюся де-факто международную норму недопусти-
мости ядерных испытаний, содействовать увеличению числа 
региональных инициатив, с тем чтобы убедить страны, не под-
писавшие или не ратифицировавшие Договор, сделать это по 
возможности скорее, и ускорить разработку международной 
системы мониторинга. 

 Ноябрь 2012 года Япония приняла у себя Международный практикум по прове-
дению эксперимента с благородными газами и Международный 
практикум по гидроакустическим методам в сотрудничестве с 
Временным техническим секретариатом Подготовительной ко-
миссии Организации по Договору о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, при этом ожидалось, что итоговые до-
кументы этих практикумов будут содействовать разработке ме-
тодов мониторинга с использованием благородных газов и гид-
роакустического мониторинга для систем контроля.  

 

 Январь-март 2013 года Япония направила экспертам-сейсмологам из развивающихся 
стран, в том числе из ряда государств, фигурирующих в прило-
жении 2, приглашение принять участие в работе ежегодных 
учебных курсов, организуемых Японским агентством междуна-
родного сотрудничества на тему «Глобальные сейсмологиче-
ские наблюдения», на которых изучались вопросы, связанные с 
проведением глобальных сейсмологических наблюдений и 
применением их результатов для разработки методов монито-
ринга ядерных испытаний. 

 

Иордания Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Иордания поднимала вопрос о ядерном разоружении и нерас-
пространении, включая скорейшее вступление Договора в силу, 
на различных многосторонних форумах. 

 

  Иордания предложила провести у себя в 2014 году комплекс-
ные полевые учения и была впоследствии отобрана Подготови-
тельной комиссией Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний в качестве страны прове-
дения этих учений. 
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Латвия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Латвия в качестве члена Европейского союза поддерживала все 
политические усилия Европейского союза в области информа-
ционно-разъяснительной работы и способствовала его деятель-
ности по укреплению потенциала мониторинга и контроля 
Временного технического секретариата Подготовительной ко-
миссии Организации по Договору о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний. 

 

 Октябрь — декабрь 
2012 года 

Латвия вошла в число соавторов резолюций 67/59 и 67/76 Гене-
ральной Ассамблеи, в которых была вновь подтверждена важ-
ность скорейшего вступления Договора в силу и ко всем госу-
дарствам, которые еще не сделали это, был обращен настоя-
тельный призыв подписать и ратифицировать Договор. 

 

Люксембург 27 сентября 2012 года Люксембург был представлен на шестом совещании министров 
в поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний заместителем премьер-министра и министром ино-
странных дел Люксембурга Жаном Ассельборном и присоеди-
нился к совместному заявлению министров. 

 

Мексика Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Мексика, оказывая поддержку Подготовительной комиссии Ор-
ганизации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, принимала участие в заседаниях, запланированных 
Подготовительной комиссией и ее вспомогательными органа-
ми, а также в консультациях, направленных на поощрение 
вступления в силу Договора и оказание содействия в укрепле-
нии режима контроля. 

 

 27 сентября 2012 года Мексика наряду со Швецией выступила в роли координатора по 
статье XIV в ходе шестого совещания министров в поддержку 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 
подписала совместное заявление министров, принятое на этом 
форуме. 

 

 11 октября 2012 года Мексика совместно с Австралией и Новой Зеландией вошла в 
число соавторов проекта резолюции, озаглавленного «Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний» и принято-
го Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции 67/76. 
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 12 февраля 2013 года Мексика осудила объявленное Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой ядерное испытание в заявлениях Коали-
ции за новую повестку дня и Инициативы в области нераспро-
странения и разоружения, настоятельно призвав эту страну как 
можно скорее присоединиться к Договору и воздерживаться от 
дальнейших ядерных испытаний и любых других действий, ко-
торые лишили бы Договор его объекта и цели. 

 

 9 апреля 2013 года В ходе шестого совещания министров государств — участников 
Инициативы по нераспространению и разоружению, состояв-
шегося 9 апреля 2013 года в Гааге, была принята совместная 
декларация, в которой ко всем государствам, которые еще не 
подписали или не ратифицировали Договор, особенно тем, ко-
торые указаны в приложении 2, был обращен настоятельный 
призыв сделать это как можно скорее. 

 

 22 апреля — 3 мая 
2013 года 

В рамках второй сессии Подготовительного комитета Конфе-
ренции 2015 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора Мексика 
и Австралия как члены Инициативы в области нераспростране-
ния и разоружения представили рабочий документ, озаглавлен-
ный «Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний» (NPT/CONF.2015/PC.II/WP.1). 

 

Нидерланды Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Нидерланды как член «Группы друзей» Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний явились одним из ор-
ганизаторов шестого совещания министров в поддержку Дого-
вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. В ходе 
подготовки к совещанию министров Нидерланды активно уча-
ствовали в обсуждениях в Вене по проекту совместного заяв-
ления министров. 

 

  Нидерланды голосовали за резолюции Генеральной Ассамблеи, 
содержащие обращенный ко всем государствам призыв рати-
фицировать Договор. Нидерланды вошли в число соавторов 
проекта резолюции 67/76. 
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  Нидерланды в качестве страны-донора вносили вклад в финан-
сирование участия экспертов из развивающихся стран в техни-
ческих совещаниях Подготовительной комиссии Организации 
по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний в контексте экспериментального проекта. 

 

  Нидерланды вносили активный вклад в работу Подготовитель-
ной комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний и, в частности, Рабочей груп-
пы B, посредством оказания финансовой поддержки и выпол-
нения функций ее председателя, которым являлся гражданин 
Нидерландов Хейн Хаак. 

 

  Нидерланды активно выступали в поддержку Договора в ходе 
второй сессии Подготовительного комитета Конференции 
2015 года участников Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора в своих 
заявлениях, посредством участия в работе Группы экспертов в 
ходе параллельного мероприятия, организованного Мекси-
кой — координатором по статье XIV, и путем представления 
вместе с Венской группой десяти совместного рабочего доку-
мента по Договору (NPT/CONF.2015/PC.II/WP.6). 

 

Новая Зеландия 27 сентября 2012 года Новая Зеландия поддержала заключительное совместное заяв-
ление министров, принятое на шестом совещании министров в 
поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. 

 

 Декабрь 2012 года Новая Зеландия вошла в число соавторов проектов резолю-
ций 67/34 и 67/76, принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
шестьдесят седьмой сессии. 

 

Норвегия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Норвегия поддержала резолюции Генеральной Ассамблеи, в ко-
торых содержался призыв ко всем странам ратифицировать До-
говор, и повторяла этот призыв в национальных заявлениях в 
Ассамблее, на заседаниях Международного агентства по атом-
ной энергии и в контексте Договора о всеобъемлющем запре-
щении ядерного оружия. 
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  Норвегия принимала активное участие в усилиях Рабочей 
группы B по применению режима контроля за соблюдением 
Договора в рамках подготовки к его вступлению в силу. Пред-
ставители НОРСАР содействовали работе Группы и консульти-
ровали ее Председателя. 

 

  Норвегия на добровольных началах участвовала в реализации 
проекта Подготовительной комиссии Организации по Договору 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, направлен-
ного на активизацию участия экспертов из развивающихся 
стран в технических совещаниях Подготовительной комиссии. 

 

  Норвегия поддержала научный практикум, проведенный в ап-
реле 2013 года в Университете Иллинойса в Урбане-Шампейне 
в рамках инициативы, направленной на содействие исследова-
тельской работе и сотрудничеству, а также на формирование 
сообщества и сети научных исследователей в поддержку укре-
пления международной безопасности. 

 

  Норвегия оказывала финансовую и техническую поддержку в 
реализации инициативы по укреплению потенциала Подгото-
вительной комиссии Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний. Этой инициативой пре-
дусматривается осуществление бесплатных учебных программ, 
охватывающих все аспекты Договора и его режима контроля. В 
частности, Норвегия содействовала проведению состоявшегося 
в июне 2012 года семинара по теме «Привлечение экспертов и 
подготовка инструкторов: семинар по вопросам образования в 
связи с Договором о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний в XXI веке» и мероприятия «По всему миру круглосу-
точно: наука и техника на службе ДВЗЯИ» в ноябре 2012 года. 

 

 Сентябрь 2012 года Государственный секретарь Грю Ларсен приняла участие в 
шестом совещании министров в поддержку Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний. Норвегия явилась 
также одним из соавторов Совместного заявления министров. 

 

 Январь — май 
2013 года 

Постоянный представитель Норвегии Ян Петерсен председа-
тельствовал в Подготовительной комиссии. 
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Филиппины Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Филиппины как государство, подписавшее и ратифицировав-
шее Договор, и как активный участник различных форумов по 
вопросам разоружения, неизменно поддерживали призыв обес-
печить скорейшее вступление Договора в силу и активно про-
пагандировали Договор в рамках двусторонней и многосторон-
ней дипломатии. 

 

  Филиппины оставались активным членом Подготовительной 
комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний и продолжали уделять особое вни-
мание важности незамедлительного вступления Договора в си-
лу в своих заявлениях на соответствующих форумах, в частно-
сти на саммитах Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН) и региональном форуме АСЕАН. 

Членами региональ-
ного форума АСЕАН 
являются: Австра-
лия, Бангладеш, 
Бруней-Даруссалам, 
Вьетнам, Европей-
ский союз, Индия, 
Индонезия, Кам-
боджа, Канада, Ки-
тай, Корейская На-
родно-Демократиче-
ская Республика, 
Лаосская Народно-
Демократическая 
Республика, Малай-
зия, Монголия, 
Мьянма, Новая Зе-
ландия, Пакистан, 
Папуа — Новая Гви-
нея, Республика Ко-
рея, Российская Фе-
дерация, Сингапур, 
Соединенные Штаты 
Америки, Таиланд, 
Тимор-Лешти, Фи-
липпины, Шри- 
Ланка и Япония. 
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  Министр иностранных дел Филиппин Альберт дель Розарио 
участвовал в шестом совещании министров в поддержку Дого-
вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. В сво-
ем заявлении Филиппины отметили, что признают исключи-
тельно важную роль Договора в качестве ключевого механизма 
укрепления доверия в интересах поощрения сотрудничества 
между государствами в разрешении вопросов, имеющих по-
следствия для региональной и глобальной безопасности, и 
вновь заявили, что в качестве государства, подписавшего и ра-
тифицировавшего Договор, и активного участника различных 
форумов по вопросам нераспространения и разоружения, Фи-
липпины последовательно поддерживают призыв к скорейшему 
вступлению Договора в силу. Было отмечено, что Филиппины 
активно пропагандируют Договор в рамках двусторонней и 
многосторонней дипломатии, и указано, что Филиппины убеж-
дены в том, что сейчас как никогда все страны, особенно во-
семь остающихся государств, указанных в приложении 2, 
должны добросовестно стремиться к принятию следующих ша-
гов, необходимых для скорейшего вступления Договора в силу. 

 

Польша Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Польша в рамках инициативы в области нераспространения и 
разоружения опубликовала в ходе второй сессии Подготови-
тельного комитета Конференции 2015 года участников Догово-
ра о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора рабочий документ по вопросу о вступлении 
Договора в силу (NPT/CONF.2015/PC.II/WP.1). 

 

Румыния Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Румыния приняла участие в шестом совещании министров в 
поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. 

 

  Румыния по-прежнему придавала важное значение установле-
нию режима контроля за соблюдением Договора, что можно 
проиллюстрировать на примере участия румынской вспомога-
тельной сейсмической станции AS81-MLR в проведенном Вре-
менным техническим секретариатом мероприятии по калиб-
ровке основных и вспомогательных сейсмических станций ме-
ждународной системы мониторинга, а также участия Румынии 
в практикуме по вопросам оценки 2012 года, состоявшемся в  
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Парагвае 1–5 октября 2012 года. Кроме того, румынский на-
циональный информационный центр ежемесячно представлял 
Международному центру данных бюллетени с национальными 
локальными данными и на постоянной основе поддерживал 
обмен данными между румынской инфразвуковой системой 
мониторинга и этим центром. 

  Дипломаты и эксперты из столицы регулярно участвовали в за-
седаниях Подготовительной комиссии, Рабочей группы A и Ра-
бочей группы B. 

 

Российская 
Федерация 

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Российская Федерация поддержала совместное заявление ми-
нистров по итогам шестого заседания министров в поддержку 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 
Она проводила последовательную политику, нацеленную на 
скорейшее вступление в силу Договора, и принимала практиче-
ские шаги, направленные на осуществление Плана действий с 
указанием конкретных мер в поддержку Договора, принятого 
на седьмой конференции в соответствии со статьей XIV, прове-
денной в 2011 году. Российская Федерация приняла активное 
участие в подготовке к восьмой конференции, проведенной в 
соответствии со статьей XIV. 

 

  Российская Федерация акцентировала внимание на роли Дого-
вора в Организации Объединенных Наций в Группе восьми и в 
ходе текущего процесса рассмотрения действия Договора о не-
распространении, а также в рамках других международных фо-
румов. 

 

  Российская Федерация строго соблюдала мораторий на ядерные 
испытания. В то же время страна сознает, что, несмотря на всю 
значимость этой меры, она никоим образом не может заменить 
собой вступление Договора в силу. 

 

  В отчетный период Российская Федерация добилась прогресса 
в завершении создания российского сегмента международной 
системы мониторинга. 
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  Были сертифицированы еще две российские сейсмические 
станции: AS85 «Арти» — 12 октября 2012 года и AS82 «Ки-
ров» — 20 декабря 2012 года. В результате сертифицированы 
25 из 32 российских объектов мониторинга. 

 

Словакия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Словакия, как и прежде, способствовала приданию Договору 
универсального характера: правительственные организации на 
различных двусторонних встречах и многосторонних форумах 
активно подчеркивали необходимость вступления Договора в 
силу. 

 

 27 сентября 2012 года Словакия приняла участие в шестом совещании министров в 
поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и поддержала совместное заявление министров. 

 

Швейцария Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Швейцария призывала к вступлению Договора в силу во всех 
своих заявлениях на соответствующих форумах. 

 

  В контексте ежегодного двустороннего диалога с государства-
ми, указанными в приложении 2, Швейцария призвала их рати-
фицировать Договор. 

 

 Сентябрь 2012 года Швейцария приняла участие в шестом совещании министров в 
поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и выступила с призывом к ратификации Договора 
теми перечисленными в приложении 2 государствами, которые 
еще не сделали этого. 

 

 Декабрь 2012 года Швейцария проголосовала за резолюции 67/34 и 67/76 Гене-
ральной Ассамблеи, в обеих из которых содержался призыв, в 
частности, обеспечить вступление Договора в силу. 

 

 Май 2013 года Швейцария участвовала во второй сессии Подготовительного 
комитета Конференции 2015 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора и выступила с призывом к ратификации Договора те-
ми перечисленными в приложении 2 государствами, которые 
еще не сделали этого. 
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Турция Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Турция продолжала пропагандировать положения Договора на 
соответствующих многосторонних заседаниях, особенно в ходе 
шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи и на шес-
том совещании министров в поддержку Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний. Турция также подчер-
кивала важность вступления Договора в силу на заседаниях 
участников Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения на уровне министров и ниже. 

 

Соединенное Коро-
левство Великобри-
тании и Северной 
Ирландии 

Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Соединенное Королевство подтвердило свою твердую под-
держку Договора и работы Подготовительной комиссии Орга-
низации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний в своем выступлении на заседаниях Первого коми-
тета Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят седьмой сессии 
и Комиссии по разоружению Организации Объединенных На-
ций, а также вошло в число соавторов резолюции 67/76 Гене-
ральной Ассамблеи. 

 

 27 cентября 2012 года Соединенное Королевство поддержало совместное заявление 
министров, принятое на шестом совещании министров в под-
держку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний. Парламентский заместитель министра иностранных 
дел и по делам Содружества Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии Алистер Бёрт выступил с 
национальным заявлением в поддержку скорейшего вступления 
Договора в силу. 

 

 14–15 марта 2013 года Соединенное Королевство признало, что демонстрация того, 
что Договор поддается эффективной проверке, играет ключе-
вую роль в деле убеждения остающихся государств и их зако-
нодательных органов в необходимости ратифицировать Дого-
вор. В этой связи Соединенное Королевство организовало в 
Вене совещание технических экспертов пяти постоянных чле-
нов Совета Безопасности для обсуждения областей, в которых 
государства, обладающие ядерным оружием, могли бы сотруд-
ничать в целях дальнейшего повышения эффективности режи-
ма контроля, предусматриваемого Договором. Кроме того, Со-
единенное Королевство продолжало играть активную роль в 
подготовке и планировании комплексных полевых учений, ко-
торые намечено провести в Иордании в 2014 году, предостав-
ляя услуги технических консультантов и оборудование.  
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Украина Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Украина подчеркивала важность вступления Договора в силу на 
соответствующих форумах. Задача придания Договору универ-
сального характера по-прежнему стоит в повестке дня внешней 
политики Украины.  

 

 18 марта — 5 апреля 
2013 года 

На сороковой сессии Рабочей группы B и двадцатой совмест-
ной сессии Рабочей группы А/Рабочей группы В Украина вновь 
подтвердила свою приверженность приданию Договору уни-
версального характера и присоединилась к заявлению Европей-
ского союза, обнародованному на первом заседании. 

 

 22 апреля — 3 мая 
2013 года 

Украина активно участвовала во второй сессии Подготовитель-
ного комитета Конференции 2015 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмотрению дейст-
вия Договора. Позиция страны основывалась на том понима-
нии, что Договор естественным образом связан с Договором о 
нераспространении ядерного оружия. Положения, ставящие за-
слон качественному совершенствованию ядерного оружия и 
разработке новых типов оружия, считаются одним из ключевых 
элементов режима нераспространения, который содействует 
достижению целей ядерного разоружения. Украина вновь обра-
тилась ко всем государствам с призывом сохранять полномас-
штабный мораторий на ядерные испытания до вступления До-
говора в силу.  

 

Вьетнам Июнь 2011 года —  
май 2012 года 

Вьетнам использовал все возможности, предоставлявшиеся на 
международном и региональном уровнях, с тем чтобы под-
черкнуть важность Договора и содействовать его скорейшему 
вступлению в силу, и настоятельно призывал государства, кото-
рые еще не сделали этого, ратифицировать Договор. 

Вьетнам активно и всемерно поддерживал деятельность, про-
водившуюся в рамках Подготовительной комиссии Организа-
ции по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний и участвовал в ее мероприятиях. 

Вьетнам принял участие в мероприятии по обеспечению готов-
ности национального центра данных в целях укрепления его 
технического потенциала и готовности к проведению преду-
сматриваемых Договором работ. 
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Европейский союз Декабрь 2012 года Твердая поддержка Договора со стороны Европейского союза 
получила свое отражение в его коллективном участии в работе 
над резолюцией 67/76 Генеральной Ассамблеи и в том, что он 
проголосовал за эту резолюцию.  

 

 Сентябрь 2012 года Европейский союз продолжал заявлять о своих политических 
приоритетах по Договору в ходе шестого совещания министров 
в поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и на неофициальном пленарном заседании Гене-
ральной Ассамблеи в ознаменование Международного дня дей-
ствий против ядерных испытаний. Европейский союз участво-
вал в работе Временного технического секретариата Подгото-
вительной комиссии Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний и выступал с заявлениями 
на сессиях Подготовительной комиссии и Рабочей группы. 

 

Святой Престол Сентябрь 2012 года  Святой Престол заявил в ходе пятьдесят шестой очередной сес-
сии Генеральной Ассамблеи Международного агентства по 
атомной энергии, состоявшейся 17 сентября 2012 года, что До-
говор является важным инструментом обеспечения глобальной 
безопасности. 

 

  Кроме того, Святой Престол выразил свою убежденность в том, 
что подписание, ратификация и вступление в силу Договора 
будет представлять собой гигантский шаг вперед для будущего 
человечества. 

 

  В ходе шестого совещания министров в поддержку Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний Секретарь 
Святого Престола по отношениям с государствами монсеньор 
Доминик Мамберти подписал совместное заявление министров 
о Договоре. 
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2(b) Региональный уровень   

Австралия Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Австралия вместе со своими партнерами по ряду региональных 
форумов, включая Форум Тихоокеанских островов и Регио-
нальный форум АСЕАН, продолжала работу, направленную на 
поощрение скорейшей ратификации Договора 

В число членов  
Форума Тихоокеан-
ских островов вхо-
дят: Австралия, Ва-
нуату, Кирибати, 
Маршалловы Ост-
рова, Микронезия 
(Федеративные 
Штаты), Науру,  
Ниуэ, Новая Зелан-
дия, Острова Кука, 
Палау, Папуа —  
Новая Гвинея,  
Самоа, Соломоновы 
Острова, Тонга,  
Тувалу и Фиджи 

Австрия Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Австрия поддержала решения Европейского союза в поддержку 
Подготовительной комиссии Организации по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний. 

 

Бельгия Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Как в национальном качестве, так и в качестве государства — 
члена Европейского союза, Бельгия на соответствующих ре-
гиональных форумах продолжала заниматься вопросом подпи-
сания, ратификации и скорейшего вступления в силу Договора. 

 

Бразилия июнь 2012 года — май 
2013 года 

Бразилия продолжала принимать меры, направленные на со-
действие ратификации Договора всеми государствами Латин-
ской Америки и Карибского бассейна, в частности, на основе 
активного участия в работе Агентства по запрещению ядерного 
оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне. 

 

  Бразилия поддержала заявление Сообщества государств Латин-
ской Америки и Карибского бассейна на заседании Первого ко-
митета Генеральной Ассамблеи, в котором была подчеркнута 
важность скорейшего вступления в силу Договора и содержал-
ся призыв ко всем фигурирующим в приложении 2 государст-
вам, которые еще не сделали этого, ратифицировать Договор в 
приоритетном порядке, в знак их политической воли и привер-
женности делу мира и международной безопасности. 
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  Бразилия поддержала заявление государств — членов Союза 
южноамериканских наций на заседании Первого комитета Ге-
неральной Ассамблеи, в котором говорилось, что крайне важно 
и необходимо, чтобы все государства, которые еще не ратифи-
цировали Договор, особенно все обладающие ядерным оружи-
ем государства и государства, перечисленные в приложении 2 
к Договору, сделали это как можно скорее, и была вновь под-
тверждена важность того, чтобы все государства обязались не 
содействовать проведению и не проводить ядерных испытаний 
или любых других ядерных взрывов и не прибегать к каким-
либо другим действиям, которые противоречат положениям До-
говора и обязательствам по нему. 

 

Болгария Июнь 2012 года — 
май 2013 года  

Как член Европейского союза Болгария выступала за осущест-
вление решений Совета Европейского союза в поддержку сис-
тем и механизмов мониторинга и контроля Подготовительной 
комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний и других соответствующих меро-
приятий Европейского союза в поддержку Договора и его ско-
рейшего вступления в силу. 

 

Кипр Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Как член Европейского союза Кипр присоединялся ко всем со-
ответствующим заявлениям, позициям и инициативам и под-
держивал все финансовые взносы Европейского союза в под-
держку Договора. 

 

Эстония Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Как член Европейского союза Эстония поддерживала все соот-
ветствующие заявления, позиции, инициативы и финансовые 
взносы Европейского союза в поддержку Договора. 

 

Финляндия Июнь 2012 года — 
май 2013 года  

Как член Европейского союза Финляндия продолжала активно 
поддерживать соответствующие заявления, позиции и взносы 
Европейского союза в поддержку Договора. 

 

Гана Июнь 2012 года — 
март 2013 года 

Гана продолжала работу по разъяснению посетителям Нацио-
нального центра данных при Комиссии по атомной энергетике 
Ганы значения скорейшего вступления Договора в силу. 
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  Гана продолжала составление каталога данных о землетрясени-
ях на основании данных, получаемых ею из Международного 
центра данных в Вене, для целей оценки опасности землетря-
сений. 

 

Япония Октябрь 2012 года Япония в сотрудничестве с Подготовительной комиссией Орга-
низации по Договору о запрещении ядерных испытаний и Го-
сударственным департаментом Соединенных Штатов Америки 
созвала первое региональное совещание экспертов националь-
ных центров данных из региона Восточной Азии — Восточно-
азиатский региональный практикум национальных центров 
данных. Это способствовало обсуждению различных начина-
ний, направленных на совершенствование деятельности нацио-
нальных центров данных, а также проведению общих учений 
во всем регионе. 

 

Люксембург Июнь 2012 года — 
май 2013 года  

Люксембург как на двустороннем уровне, так и в качестве чле-
на Европейского союза поддерживал стратегию Европейского 
союза и в рамках двусторонних контактов с государствами, 
указанными в приложении 2, включая, в надлежащих случаях, 
контакты с представителями высокого уровня, напоминал им о 
важности ратификации и/или подписания Договора и его всту-
пления в силу. 

 

Мексика 4 апреля 2013 года Мексика поддержала резолюцию С/Res.55 Совета Агентства по 
запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне, в которой было осуждено объявленное Корей-
ской Народно-Демократической Республикой 12 февраля 
2013 года ядерное испытание и содержался обращенный к ней 
настоятельный призыв объявить мораторий на испытательные 
взрывы ядерного оружия и любые иные ядерные взрывы и как 
можно скорее присоединиться к Договору. 

 

Нидерланды Июнь 2012 года — 
май 2013 года  

Как член Европейского союза Нидерланды активно поддержи-
вали соответствующие заявления, позиции и взносы Европей-
ского союза в поддержку Договора. 

 

Новая Зеландия Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Новая Зеландия оказывала поддержку странам Тихоокеанских 
островов, ведущим работу в целях подписания и ратификации 
Договора. 
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Турция Июнь 2012 года — 
май 2013 года 

Турция использовала любые возможности для распространения 
информации о Договоре на региональном уровне и разъяснения 
важности скорейшего вступления его в силу. 

 

Соединенное Коро-
левство Великобри-
тании и Северной 
Ирландии  

Июнь-декабрь 
2012 года 

Как член Группы восьми и Европейского союза Соединенное 
Королевство поддержало дипломатические демарши перед  
Анголой, Брунеем-Даруссаламом, Бутаном, Гамбией, Гвинеей-
Бисау, Доминикой, Египтом, Зимбабве, Израилем, Индией, 
Ираком, Исламской Республикой Иран, Йеменом, Китаем, Ко-
морскими Островами, Конго, Корейской Народно-Демократи-
ческой Республикой, Кубой, Маврикием, Мьянмой, Непалом, 
Ниуэ, Пакистаном, Папуа — Новой Гвинеей, Сан-Томе и Прин-
сипи, Саудовской Аравией, Свазилендом, Сирийской Арабской 
Республикой, Соломоновыми Островами, Таиландом, Тимором-
Лешти, Тонга, Тувалу, Чадом, Шри-Ланкой, Экваториальной 
Гвинеей и Южным Суданом с настоятельным требованием ра-
тифицировать Договор. 

 

 Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Соединенное Королевство полностью поддерживало Европей-
ский союз в его усилиях по обеспечению скорейшего вступле-
ния в силу Договора, в том числе в рамках различных совмест-
ных мероприятий Европейского союза в поддержку Договора, а 
также поддержало многочисленные заявления Европейского 
союза, в частности заявление, с которым выступил министр 
иностранных дел Швеции Карл Билдт от имени Европейского 
союза на шестом совещании министров в поддержку Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

 

Вьетнам 30 октября —  
1 ноября 2012 года 

Вьетнам участвовал в региональном совещании экспертов на-
циональных центров данных из региона Восточной Азии — 
Восточноазиатском региональном практикуме национальных 
центров данных, проведенном в Японии Центром по содейст-
вию разоружению и нераспространению в координации с Под-
готовительной комиссией Организации по Договору о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний и Государственным 
департаментом Соединенных Штатов Америки. 

 

 26–28 ноября 
2012 года 

Вьетнам участвовал в региональном практикуме по развитию 
национальных центров данных для АСЕАН, состоявшемся в 
Чиангмае, Таиланд. 

 



 

 

A
/68/136 

 

36 
13-39301

Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

Европейский союз Июнь 2012 года —  
май 2013 года 

Европейский союз продолжал работу по осуществлению реше-
ния 2010/461/CFSP своего Совета, оказывая финансовую под-
держку Временному техническому секретариату Подготови-
тельной комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний в достижении следующих це-
лей: совершенствование работы и повышение надежности сети 
вспомогательных сейсмических станций системы международ-
ного мониторинга Договора; совершенствование работы систе-
мы контроля за соблюдением Договора посредством активиза-
ции сотрудничества с научными кругами, оказание технической 
помощи подписавшим Договор государствам в Африке и ре-
гионе Латинской Америки и Карибского бассейна с целью до-
биться их полномасштабного участия в системе контроля,  
предусматриваемой Договором, и повышение их вклада в рабо-
ту этой системы и разработка системы обнаружения благород-
ных газов при проведение инспекций на месте. 

 

 Ноябрь 2012 года Совет Европейского союза принял новое решение Совета 
(2012/699/CFSP) о поддержке Европейским союзом деятельно-
сти Подготовительной комиссии Организации по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и приступил 
к его осуществлению. 

 

  Цели этого решения Совета заключаются в укреплении потен-
циала системы мониторинга и контроля за соблюдением Дого-
вора, в том числе в области радионуклидного контроля, и укре-
плении потенциала подписавших Договор государств в плане 
выполнения своих обязанностей по контролю согласно Догово-
ру, и обеспечении того, чтобы они пользовались всеми благами 
участия в предусматриваемом Договором режиме. В приложе-
нии к решению Совета отмечается, что «проводимая по осуще-
ствлению настоящего решения работа будет иметь также боль-
шое значение для улучшения перспектив скорейшего вступле-
ния в силу Договора и придания ему универсального характе-
ра». 
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 Май 2013 года Вновь назначенный Главный советник и Специальный послан-
ник по проблемам нераспространения и разоружения Яцек Бы-
лица (Европейская служба по внешним делам), выступая в Ев-
ропейском парламенте, заявил о неизменной поддержке Дого-
вора Европейским союзом, подчеркнув необходимость согласо-
ванных усилий, направленных на содействие приданию Дого-
вору универсального характера. 

 

 

 

 

 


